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Rámcová smlouva o spolupráci

mezi

VŠB - Technická univerzita Ostrava, Centrum energetických a environmentálních technologií, Institut

environmentálních technologií

se sídlem 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava-Poruba

IČ: 61989100, DIČ: C261989100

veřejná vysoká škola, subjekt nezapisovaný do obchodního rejstříku

zastoupenou prof. Ing. Lucií obalovou, Ph.D., ředitelkou Institutu environmentálních technologií

bankovní spojení: čsos a.s.; č.ú. 100954151/0300

- v dalším VŠB -

Aqua-reaktor s.r.o.

se sídlem Skalka 1858, 560 02 Česká Třebová

|Č:19280394

zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v C 51143/KSHK Krajský soud v Hradci

Králové

- v dalším A-R -

Preambule

VŠB společně s A-R má zájem podporovat, rozvíjet a prohlubovat vzájemnou spolupráci v rámci řešeného

projektu s názvem Inovativní technologie pro čistší Ostravsko!!! (INOVO!!!),

reg. č. CZ.02.01.01/00/23_021/0008588, a to v průběhu realizace projektu i dále po jeho skončení.

Spolupráce bude zaměřena na analýzu mikroplastů v environmentálních matricich (odpadní voda, kal aj.) a

další dle aktuálního zájmu společnosti A-R. Podrobnosti spolupráce stran jsou upraveny touto rámcovou

smlouvou.
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§ 1

Základy spolupráce

(1) Strany se zavazují spolupracovat důvěrně a brát při spolupráci ohled na zájmy druhé smluvní strany.

Spolupráce bude zahrnovat zejména tyto oblasti:

výměna informací z oboru,

vznik společných odborných publikací,

součinnost v rámci přípravy závěrečných studentských praci,

smluvní výzkum,

kolaboratívni výzkum,

společné přednášky, semináře, sympozia, studijní návštěvy, konzultace a další formy

spolupráce vzájemného charakteru,

praxe studentů a zaměstnanců VŠB v A-R.

(2) Spolupráce dle této rámcové smlouvy v oblasti VaV bude realizována jednotlivými (dílčími)

výzkumnými projekty, na které budou v případě potřeby uzavřeny samostatné smlouvy, nebo

dodatek k této smlouvě. Podmínky spolupráce v rámci každého z těchto výzkumných projektů budou

stanoveny konkrétním zadáním projektu, jež A-R zašle VŠB. Pokud v samostatných smlouvách, nebo

dodatku k této smlouvě nebude stranami písemně upraveno nic odlišného, platí pro ně a pro veškeré

ostatní společné činnosti ustanovení této rámcové smlouvy a práce dle jednotlivých smluv či dodatku

budou odměněny odměnou uvedenou v § 4 této smlouvy.

(3) Spolupráce stran nezakládá žádný pracovněprávní vztah zaměstnanců jedné strany ke druhé straně.

Žádná ze stran neni oprávněna dávat pokyny zaměstnancům druhé strany.

(4) Strany nejsou oprávněny zastupovat se vzájemně v právních jednáních.

§2

Povinnosti smluvních stran

(1) A-R se zavazuje, pokud tím v jednotlivých případech nebudou poškozeny zájmy A-R,

a) vlastnim zaměstnancům dovolit poskytnout součinnost zaměstnancům a studentům VŠB při

vytváření bakalářských, magisterských a doktorských prací;
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b) vpřípadě potřeby vytvořit na svém pracovišti vhodné podmínky pro společné výzkumné a

vývojové práce, např. v rámci pracovních stáži pro zaměstnance VŠB;

c) A-R umožní zaměstnancům a studentům VŠB publikovat výsledky získané při řešení zadaných

úkolů v souladu s § 6 této smlouvy;

d) dát k dispozici jednoho zaměstnance (kontaktní osobu), který bude dlouhodobě příslušný pro

spolupráci mezi stranami;

  

VŠB se zavazuje, pokud tím v jednotlivých případech nebudou poškozeny zájmy VŠB,

a) vytvořit pro své zaměstnance a studenty vhodné podmínky k účasti na společných výzkumných a

vývojových pracích;

b) dát kdispozici jednoho zaměstnance (kontaktní osobu), který bude dlouhodobě příslušný pro

spolupráci mezi stranami;

c) dát A-R na základě její žádosti k dispozici obecné aktuální informace o činnosti VŠB, pokud nejde o

důvěrné informace VŠB;

d) vytvořit vhodné podmínky pro prezentaci A-R na VŠB, a to s využitím § 4 této smlouvy, pokud

nebude možno využít jiných možností;

e) poukazovat na vhodném místě univerzity na nabídky míst od A-R, rovněž s využitím § 4 této

smlouvy, pokud nebude možno využít jiných možností.

A-R bere na vědomí, že body d) a e) tohoto odst. (2) se řídí aktuálními předpisy VŠB pro spolupráci

s praxí, a zejména interními předpisy univerzity týkajícími se propagačních činnosti, jakož i to, že jsou

tyto propagační služby zpoplatněny.

§ 3

Práva duševního vlastnictví a výsledky práce

Práva a povinnosti smluvních stran týkající se výsledků práce v oblasti duševního vlastnictví vzniklého

na základě této rámcové smlouvy a jednotlivých samostatných smluv se řídí obecně závaznými

právními předpisy ČR, jakož i související legislativou EU, zejména Rámcem pro státní podporu

výzkumu, vývoje a inovací (2022/C 414/01).

Pokud bude spolupráce smluvních stran probíhat formou výzkumu smluvního, tj. objednávek

výzkumných služeb ze strany A-R, budou výsledky práce a veškerá práva duševního vlastnictví s nimi

spojená, náležet A-R, pokud se v konkrétm’ samostatné smlouvě nedohodnou strany jinak. V případě,

že by vytvořená práva duševního vlastnictví v konkrétním případě nebyla převoditelné, bude ze strany
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VŠB poskytnuta A-R k těmto právům neomezená výhradní licence ke všem způsobům užití takovýchto

výsledků práce a práv duševního vlastnictví. A-R v případech smluvního výzkumu náleží výhradní

oprávnění rozhodnout o registraci či neregistraci takových práv k právní ochraně vČR i zahraničí,

přičemž A-R také výlučně nese náklady a poplatky spojené se získáním a udržováním právní ochrany.

Převedení práv či poskytnutí licence dle tohoto odstavce bude vyrovnáno v rámci uhrazení odměny

dle § 4, tj. tato odměna bude stanovena tak, aby zohledňovala převod práv či poskytnutí licence

k výsledkům práce a právům duševního vlastnictví s nimi spojeným, pokud se strany v konkrétním

případě nedohodnou jinak.

V případě kolaborativního výzkumu, tj. výzkumu prováděného ve spolupráci obou smluvních stran,

budou výsledky práce a práva duševního vlastnictví s nimi spojená, vytvořená v rámci takových

projektů, ve společném vlastnictví obou smluvních stran, za předpokladu, že se na dosažení výsledků

podílely společně. Spoluvlastnické podíly budou určeny dle poměru účasti smluvních stran na řešení

daného projektu, při zohlednění finančních příspěvků stran, vynaložené pracovní kapacity, míry

původcovské činnosti při jeho vytváření apod. Pokud nelze objektivně určit podíly jednotlivých

smluvních stran na výsledku, platí, že jsou podíly rovné, pokud se strany nedohodnou jinak. Toto platí

zejména, avšak ne výlučně, pro vynálezy, patenty, užitné vzory, průmyslové vzory, známky a jiné

označení, jakož také autorským právem chráněná díla a veškeré know-how, nezávisle na tom, jestli

výsledek prací může být předmětem ochranného práva. Smluvní strany si budou vzájemně

nápomocny při přípravě podání přihlášek k právní ochraně, a to i zahraničních. Smluvní strany se v

poměru jejich spoluvlastnických podílů budou podílet na nákladech spojených s podáním přihlášek,

vedením příslušných řízení, jakož i udržováním udělené/zapsané ochrany, pokud se v konkrétním

případě nedohodnou jinak. Pokud práva k předmětu duševního vlastnictví náleží v souladu

s ustanoveními této smlouvy oběma smluvním stranám jako spoluvlastníkům, o využití těchto práv

rozhodnou spoluvlastníci jednomyslně; žádný ze spoluvlastníků není oprávněn využívat tato práva bez

souhlasu druhého spoluvlastníka, pokud se spoluvlastníci nedohodnou v konkrétním případě jinak.

Smluvní strany se zavazují vynaložit maximální úsilí o dohodu na využití práv z předmětu duševního

vlastnictví. K platnému uzavření licenční smlouvy je třeba souhlasu obou spoluvlastníků. K převodu

práv z předmětu duševního vlastnictví na třetí osobu je zapotřebí souhlasu druhého spoluvlastníka.

Na třetí osobu může některý ze spoluvlastníků převést svůj podíl jen v případě, že druhý ze

spoluvlastníků nepřijme ve lhůtějednoho měsíce písemnou nabídku převodu. Ve zbývajících otázkách

se vzájemné vztahy mezi spoluvlastníky řídí obecnými předpisy o spoluvlastnictví (příslušnými

ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů). Nedohodnou-li

se spoluvlastníci v konkrétním případě jinak, budou jakékoli výnosy z využití předmětu duševního

vlastnictví rozděleny mezi spoluvlastníky v poměru jejich spoluvlastnických podílů k danému

předmětu duševního vlastnictví.

Pokud bude projekt kolaborativního výzkumu podpořen účelovou podporou v rámci některého

z dotačních titulů, ať už vČR či vzahraničí, budou se vzájemné vztahy smluvních stran v rámci

realizace projektu, jakož i práva kvytvořeným výsledkům projektu řídit pravidly konkrétního

dotačního titulu, kdy pokud by tato byla v rozporu se zněním této rámcové smlouvy, mají daná

pravidla přednost před ustanoveními této rámcové smlouvy. Účast na takovýchto projektech je

podmíněna písemným souhlasem obou stran; participaci druhé strany na projektu a pravidla

dotačního titulu nelze aplikovatjednostranně bez souhlasu druhé strany.
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(5) Ustanovení předchozích odstavců nebrání tomu, aby smluvní strany po vzájemné dohodě upravily

vlastnická a užívací práva k výsledkům práce a právům duševního vlastnictví s nimi spojeným v

jednotlivých případech odlišně.

(6) Pokud se činností na základě této rámcové smlouvy účastní studenti VŠB, a pokud jsou současně tyto

činnosti studentů prováděny mimo rámec pracovněprávních vztahů, tedy zejména pokud jde o

zpracování závěrečných vysokoškolských prací, budou vzájemné právní vztahy a možnosti využití

výsledků činnosti konkrétního studenta upraveny samostatně mezi A-R a daným studentem, s čím A—R

výslovně souhlasí. VŠB není nikterak odpovědná za možnost využití výsledků ze závěrečné práce

studenta ze strany A-R. Možnosti odložení zveřejnění vysokoškolských prací se řídí zákonem č.

111/1998 Sb., o vysokých školách. Práva kzávěrečným vysokoškolským pracím se řídí zejména

zákonem č. 121/2000 Sb., autorský zákon.

(7) Pokud třetí osoby poruší práva k výsledkům práce, je A-R oprávněna, ale ne povinna proti tomuto

zakročit vlastním jménem a na vlastní náklady. VŠB poskytne všechna nezbytná prohlášení a dá

k dispozici všechny nezbytné informace a dokumenty, aby A—R podpořila při prosazování práva.

(8) VŠB není oprávněna poskytnout třetím osobám práva k výsledkům práce bez předchozího písemného

souhlasu A-R, přičemž se za písemnou formu v tomto případě výslovně považuje i email. K užívání

výsledků práce je VŠB oprávněna jen pro vlastní výzkumné a vývojové účely. Toto platí také pro

případné, ve výsledcích práce obsažené know-how od A-R. Pro využití výsledků práce projektů

kolaborativního výzkumu platí podmínky uvedené vodst. 3 tohoto článku smlouvy. Povinnost

mlčenlivosti dle § 5 není tímto odstavcem dotčena. Přípustnost zveřejnění výsledků práce se řídí § 6.

§ 4

Odměna

A-R ode dne účinnosti této rámcové smlouvy platí VŠB za činností dle této rámcové smlouvy a za převedení

práv či poskytnutí licence dle § 3 odst. (2) této rámcové smlouvy částku vždy na základě konkrétního

uzavřeného smluvního vztahu — tj. samostatné smlouvy, resp. ze strany VŠB písemně akceptované

objednávky (objednávek). Jednotlivé objednávky budou specifikovat projekty dle § 1 odst. (2), a to včetně

konkrétní částky za zpracování projektu nebo jeho dílčích částí a fakturačních údajů.

§5

Důvěrnost

Smluvní strany jsou povinny vůči třetím osobám zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, které se

dozvěděly při realizaci této rámcové smlouvy a v souvislosti s ní a které jsou chráněny příslušnými obecně

závaznými právními předpisy (zejména obchodnítajemství, osobní údaje, utajované informace) nebo které

druhá strana prohlásila za důvěrné. Smluvní strany jsou rovněž povinny postupovat vždy tak, aby nebyly

ohroženy výsledky a cíle řešení společných výzkumných a vývojových úkolů. Povinnost mlčenlivosti trvá i

po skončení platnosti této rámcové smlouvy. Tyto povinnosti se smluvní strany zavazují zajistit i u všech

svých zaměstnanců, případně jiných osob, které k realizaci této rámcové smlouvy a jednotlivých

konkrétních forem spolupráce uskutečňovaných na jejím základě použijí.
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Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou již veřejně známé nebo dostupné, nebo

které se po jejich poskytnutí stanou známými nebo dostupnými veřejnosti, s výjimkou případů, kdy se tyto

informace stanou veřejně známými v důsledku porušení povinnosti mlčenlivosti některou smluvní stranou.

Za porušení povinnosti mlčenlivosti není považováno zpřístupnění důvěrných informací soudům, státním

zastupitelstvím, správním nebo obdobným orgánům veřejné moci pro účely řízeni u nich vedeného, ale

pouze v případě, jsou-li takové informace poskytnuty těmto osobám za podmínek stanovených zákonem.

Poskytnutí důvěrných informací třetí osobě je možné také v případě, že smluvní strana, o jejíž důvěrné

informace jde, jejich poskytnutí předem písemně schválí.

§6

Zveřejnění

Vědecká zveřejněníjsou VŠB dovolena jen s výslovným souhlasem A-R, zejména pokud v nich jsou částečně

nebo zcela využity a/nebo zveřejněny výsledky prací dle § 3. A-R neodepře souhlas nespravedlivě. Strany

jsou zajedno, že zájem na zachování důvěrnosti informací ze strany A-R nebo záměr v budoucnu přihlásit

ochranné právo, jsou dostatečnými důvody k odepření souhlasu. U výsledků prací, kteréjsou již přihlášený

pod ochranným právem a v této souvislosti zveřejněny, má A-R povinnost udělit souhlas, pokud tomu

neodporují žádné oprávněné zájmy.

§7

Trvání a ukončení smlouvy

(1) Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Smluvní strany souhlasí

s uveřejněním této rámcové smlouvy v registru smluv na základě zákona č. 340/2015 Sb., o registru

smluv, a vtéto souvislosti zároveň konstatují, že rámcová smlouva neobsahuje žádné informace a

údaje, které by představovaly obchodní tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku. Rámcová

smlouva nabyde účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv, které zajistí VŠB. Rámcová smlouva

je uzavřena na dobu neurčitou. Strany mohou smlouvu řádně vypovědět vždy ke konci kalendářního

měsíce s výpovědní dobou tří měsíců; výpověď nemusí být odůvodněna.

(2) Ustanovení § 3, 5, 6 a 8 platii po ukončení smlouvy dále.

§ 8

Spojené subjekty

Práva A-R z této smlouvy jsou dána i ve prospěch subjektů s ní spojených v koncernu; co se týče práv

poskytnutých dle § 3 odst. 2 tím způsobem, že práva mohou být dále převedena na koncernově spojené

subjekty.

§ 9

Ochrana osobních údajů
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(1) Tento článek rámcové smlouvy upravuje vzájemná práva a povinnosti smluvních stran při zpracování

osobních údajů, ke kterému dochází v souvislosti s plněním předmětu této rámcové smlouvy. Smluvní

strany jsou v souvislosti s ochranou osobních údajů povinny dostát všem povinnostem, které vyplývají

z právních předpisů platných a účinných na území České republiky.

(2) Smluvní strany prohlašují, že jsou schopny zajistit technické a organizační zabezpečení ochrany

osobních údajů. V této souvislosti se smluvní strany zavazují zejména přijmout veškerá opatření, aby

nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, jejich změně, zničení

či ztrátě, jakož i jejich zneužití, a dále také opatření týkající se práce s příslušnými informačními

systémy, vymezením omezeného okruhu osob, jež mohou disponovat s osobními údaji, včetně

zajištěníjejich mlčenlivosti o údajích, které se v rámci zpracování osobních údajů dozvěděly, zajištění

místností a počítačů s databázemi proti vniknutí třetích osob, tj. bezpečnostní zámky, hesla do

počítačů, antivirové programy, bezpečnostní zálohy a další vhodné nástroje. V případě jakéhokoliv

porušení zabezpečení osobních údajů jsou strany povinny v souladu s příslušnými právními předpisy

zaslat druhé straně bez zbytečného odkladu informace o takovém narušení. informace o takovém

porušení musí obsahovat náležitosti stanovené v čl. 85 a násl. Nařízení Evropského parlamentu a Rady

EU č. 2016/679.

(3) V případě, že smluvní strana poruší své povinnosti uvedené v tomto článku a své porušení neodstraní

ani po předchozím písemném upozornění druhé strany v přiměřené lhůtě ktomu poskytnuté, je

druhá smluvní strana oprávněna od této smlouvy odstoupit.

§ 10

Závěrečná ustanovení

(1) Práva a povinnosti ztéto rámcové smlouvy nemohou být převedena na třetí osoby bez souhlasu

smluvních stran. Vpřípadě prodeje závodu, ať již převedením podílů jednoho z partnerů nebo

převedením majetkových statků, přecházejí práva a povinnosti z této smlouvy na kupujícího nebo,

pokud by tomu tak nemělo být, na něj musí být převedena.

(2) Změny a doplnění této rámcové smlouvy musí být jako takové označeny a vyžadují ke své platnosti a

účinnosti písemnou formu. Toto platí také pro odvolání požadavku písemné formy.

(3) Pokud by se některé z ustanovení této rámcové smlouvy stalo nebo bylo neplatným nebo neúčinným,

nedotýká se to platnosti a účinností zbytku smlouvy. Strany jsou povinny nahradit neúčinné

ustanovení ustanovením účinným, které svým účelem a smyslem odpovídá úpravě neúčinného

ustanovení. Totéž platí v případě mezery.

(4) Právní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona č.

89/2012 Sb., občanského zákoníku, v účinném znění.

(5) Tato Smlouva je uzavřena v elektronické podobě v jednom vyhotovení podepsaném každou ze

Smluvních stran.
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(6) Smluvní strany prohlašuji, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po

řádném uvážení, svobodně a vážně, určitě a srozumitelně, nikoli v tísni, za nápadně nevýhodných

podminek, a že s jejím obsahem bezvýhradně souhlasí.

VOstravě:.| 43 "la“ :52?)

Za VŠB, prof. Ing. Lucie Obalová, Ph.D.:

  

  Ředitelka Institutu environmentálních tec

„" __ niv—rr

VBrně: l % M (of)

Za A-R, Rudolf Samuel Mašek:

_—
Jednatel a jediný majitel firmy Aqua—reaktor s.r.o.
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